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Allerseelen  (Allsouls day)

Text by Hermann von Gilm zu Rosenegg (1812-1864)
Set by Richard Strauss (1864-1949), op. 10, #8

Stell' auf den Tisch die duftenden Reseden,

      

Place on the table the fragrant mignonettes,

Die letzten roten Astern trag' herbei,
     

the last red asters bring in,

Und lass uns wieder von der Liebe reden,
Wie einst im Mai.

Gib mir die Hand, dass ich sie heimlich drücke
Und wenn man’s sieht, mir ist es einerlei,
Gib mir nur einen deiner süßen Blicke,
Wie einst im Mai.

Es blüht und duftet heut auf jedem Grabe,
Ein Tag im Jahr ist ja den Toten frei,
Komm an mein Herz, dass ich dich wieder habe,
Wie einst im Mai.
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